








Univerzálny umelec Miroslav Cipár patrí k najkomplexnejším 
slovenským výtvarníkom. Venuje sa úžitkovej grafike, monu-
mentálnej tvorbe, sochárstvu, tvorbe značiek a tiež pracuje 

v oblasti reklamnej a plagátovej tvorby, animovaného filmu a scé-
nografie. Stál pri zrode a realizácii viacerých kultúrnych projektov, 
napríklad Bienále ilustrácií Bratislava (BIB), ale významnú úlohu 
zohral aj v prelomovom roku 1989 ako jeden zo zakladateľov VPN 
a aktér Nežnej revolúcie. Laureát mnohých ocenení, ktorý tvrdí, že 
všetko, čo sa mu v živote podarilo, je zásluha cudzích ľudí. Dnes 
je najšťastnejší vo svojom ateliéri a s manželkou Vilmou, rovnako 
aktívnou a takmer rovnako populárnou ako on.

 Miroslav Cipár sa narodil 8. januára 1935 vo Vysokej nad Ky-
sucou. Po ukončení žilinského gymnázia študoval v rokoch 1953 
– 1955 na Vysokej škole pedagogickej v Bratislave u profesora 
Eugena Lehotského. V rokoch 1955 – 1961 absolvoval štúdium gra-

fiky a monumentálnej maľby na 
Vysokej škole výtvarných umení 
v Bratislave pod vedením profe-
sorov Vincenta Hložníka a Petra 
Matejku. Erudovanosť a skúse-
nosti získal v rokoch 1971 – 1972 
v indickom Novom Dillí v Chil-
dren‘s Book Institut, v roku 1985 
viedol workshop pre ilustrátorov 
na Srí Lanke a v roku 1987 bol 
na štipendijnom pobyte v Spo-
jených štátoch amerických. Za 
ilustračnú tvorbu mu viacnásobne 
udelili Cenu vydavateľstva Mladé 
letá a čestné uznania zo súťaže 
Najkrajš ia kniha.  Z Fest ivalu 
najkrajších kníh sveta vo francúz-
skom Nice si v roku 1972 priniesol 
ocenenie Zlatý orol za ilustrácie 
Aristofanovej Lýsistraty. Za ilustrá-
cie ku knihám Márie Ďuríčkovej 
Biela kňažná a Dunajská kráľovná 
získal Plaketu BIB´73 a Plaketu 
BIB´77. Zlatou medailou na IBA 

v Lipsku v roku 1982 ocenili knihu Miroslava Válka Veľká cestovná 
horúčka s jeho ilustráciami. Od roku 1979 je nositeľom Ceny Ľudoví-
ta Fullu a od roku 2001 tiež nositeľom Radu Ľudovíta Štúra I. triedy.

Z fragmentov celky

 „Myslím na desiatky vecí. Kreslím si a mám toľko možností, že 
neviem, ktorej sa skôr chytiť. Však to je aj jeden z mojich problémov! 
Často preskakujem, ako keď sa prerušuje rozhovor. Preskočím na inú 
tému, pretože som nedočkavý, som plný zvedavosti, na čo by som 
prišiel, keby som skúsil niečo iné. Takže, s tým majú u mňa problém 
aj kunsthistorici, ktorí sa čudujú: – Veď každá jeho vec je iná! Ako 
je to možné? Ja odpovedám – veď tak sa píšu aj básničky, sú rôzne 
a potom sa ocitnú v jednej knižke.“ 
 Cipár vníma umenie aj cez celkom jednoduché materiály. Okrem 
výtvarných techník využíva ako podkladový materiál vrecovinu, 
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Jeden z námetov na poštové známky

Miroslav Cipár je autorom loga SNG...

... aj Bratislavských hudobných slávností
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Hoci Miroslav Cipár 
v januári oslávil 

80 rokov, maľuje 
takmer denne. Mnohé 

z jeho obrazov sú 
pritom veľkorozmerné. 
„Keď nie som v ateliéri, 

som nervózny, 
nevrlý, nesvoj. 

Ale keď pracujem 
a ide mi to, keď viem, 
čo budem robiť, som 
láskavý, rozdávam sa 

a je mi dobre,“ 
hovorí o sebe.

MIROSLAV CIPÁRCIPÁR Maľujem len to, čo nevidím80. VÝROČIE
NARODENIA
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sololit, plátno, preglejky, drevo či kartón. „Mám totiž rád všetky pod-
nety. Vznikajú z rozličných materiálov – zo starých častí nástrojov, 
zo starých vecí, ktoré sú už odhodené alebo už nie sú funkčné. Za-
chránim ich, odložím bokom a jedného dňa to použijem. Je to vlastne 
celkom obyčajná metóda. Z častí tých fragmentov potom zostavujem 
nové celky. To je tá tvorba,“ opisuje výtvarník. 

„Presvedčil som sa, že myšlienky sa nerodia v hlave samy od seba, 
ako sa ľudia domnievajú, ale rodia sa počas práce. A to je zároveň 
aj recept, ako privolávať nápady. Práca obrodzuje. Lautréamont 
povedal, že zo všetkých činností, ktorým sa človek venuje, najmenej 
nudná je práca. To je úžasne presné! Kto spozná potešenie z práce, 
potom už nehľadá iné potešenia.“ 

Som Maliar

 Galerista Ivan Jančár, ktorý pred dvoma rokmi pripravil 
Miroslavovi Cipárovi rozsiahlu výstavu v Pálffyho paláci Galérie 
mesta Bratislavy, o ňom hovorí: „Miroslav Cipár vo svojich obrazoch 
nerieši veľké spoločenské témy, sú to však veľké, hoci pre niekoho 
aj ťažko postrehnuteľné témy individuality. Nie sú to obrazy žijúce 
len zo svojej farby a tvaru. Bráni sa proti tomu, že umenie nutne 
musí byť výrazom doby, tak ako ani výrazná individualita nemusí byť 
podriadená dobe. Táto skutočnosť je pri pohľade na maliarsku tvorbu 
Miroslava Cipára jednou z najzásadnejších. Bez obáv prechádza 
spektrom výtvarného umenia druhej polovice dvadsiateho a prvého 
desaťročia dvadsiateho prvého storočia. Ak má pocit, že niekde 
a niekedy ostalo niečo nedopovedané a poskytuje možnosti ďalšieho 
skúmania, vytvára nové obrazy bez ohľadu na to, či sa to zdá byť 
momentálne aktuálne alebo nie. V Cipárových obrazoch je vždy 
niečo pod niečím a niečo za niečím. A vnímavejší cítia, že ešte aj 
niečo medzitým. Pre Miroslava Cipára je dôležitá aj vizuálnosť, silný 
výraz obrazu, ktorý si divák hneď zapamätá, či autorovými slovami 
‚farebná senzácia’. Napriek tomuto vizuálnemu účinku Miroslav Cipár 
vytvára obrazy, ktoré viac oslovujú ducha ako zrak. A nám udivujúcim 
spôsobom už neponúka len svoje ilustrácie, grafiky, značky, logá, 
kaligrafické diela, ale svoje obrazy, ktoré nám za neho hovoria: ‚Som 
Maliar.’“ ■

Spracovala Martina Víglašská

Zdroje:
kultura.pravda.sk/galeria/clanok/308332-miroslav-cipar /

http://www.gmb.sk/sk/exhibition/detail/miroslav-cipar
http://www.teraz.sk/kultura/akademicky-maliar-

miroslav-cipar-sa-do/113504-clanok.html

Miroslav Cipár ist ein bekannter Illustrator, 
Grafiker und Entwerfer von Schutzmarken. 
Er wurde am 8. Januar 1935 in Vysoká an 
der Kysuca geboren und studierte an der 
Pädagogischen Hochschule und der Universität 
der Bildenden Künste in Bratislava. In den 
Jahren 1971 - 72 arbeitete er am Children‘s 
Book Institut in New Delhi in Indien. Neben 
der Illustration widmet er sich ebenfalls der 
angewandten Kunst, der freien Kunst und dem 
monumentalen Schaffen. Charakteristisch 
für seine I l lustrationen ist  der Hang zur 
Symbolik und ausgefeilten Verzierung. Für sein 
künstlerisches Schaffen erhielt er mehrfach 
den Preis des Verlags Mladé letá sowie den 
Ehrenpreis beim Wettbewerb „Das schönste 
Buch“. Das Buch von M. Válek „Das grosse 
Reisefieber“ mit Illustrationen von Miroslav 
Cipár wurde 1982 mit der goldenen Medaille 
der IBA Leipzig ausgezeichnet. Seit 1979 ist 
Cipár Träger des Ľudovít Fulla Preises.
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Maľujem len to, čo nevidím
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 Aj stretnutia v spolku SOVA, či už na ho-
dinách slovenčiny, na koncerte, divadelnom 
predstavení alebo na schôdzi spolkového 
výboru patria medzi tie príjemné. 
 Naposledy som spoznala kopec milých 
mladých slovenských rodín na divadelnom 
výlete v Bratislave. Cesta do hlavného mesta 
Slovenska nám pri spoločných rozhovoroch 
ubehla veľmi rýchlo. V Bratislave nás vyobjí-
malo teplé jarné slniečko. My, dospelí, sme 
sa tešili z prechádzky po dunajskom nábreží 
a nechali sa voľne unášať tečúcim Dunajom 
do spomienok na Slovensko pred mnohými 
rokmi. Niektorí mladší a zdatnejší sa v tom 
krátkom čase obedňajšej prestávky stihli 
vyšplhať na bývalý Most SNP, dnešný Nový 
most. No a iní sa nechali nadchnúť nákupný-
mi možnosťami, ktoré ponúka Eurovea. Deti si 
vo voľnom čase vyskúšali rôzne preliezačky 
a športové atrakcie, zamávali lodiam, plavia-
cim sa po Dunaji, a každý si prišiel na svoje. 
 Hlavným cieľom nášho výletu však bolo 
Slovenské národné divadlo. Tam totiž v so-
botu hrali fantazijnú rozprávku o slovenskom 
hrdinovi Lomidrevovi, Škratke Laktibradke, 
o silákoch Miesiželezovi a Valivrchovi, ale 
aj o drakoch, rozmaznaných princeznách, 
o slovenskom jazyku i o vesmíre. 
 Lomidrevo si našťastie s drakmi po-
radil, princezné vyslobodil a obstál aj 
vo všetkých ťažkých skúškach. Srdce na 
správnom mieste mala aj Laktibradka, 
ktorá Lomidrevovi pomohla v ťažkých chví-
ľach, keď ho opustili jeho mocní kamaráti. 

Nerovný boj s troj-, šesť- a dvanásťhlavými 
drakmi trval takmer dve a pol hodiny. 
A musím povedať: Klobúk dolu pred vami, 
deti, lebo ste vydržali sústredene sledovať 
celé dianie, zapájali sa do hry a podporo-
vali kamaráta Lomidreva, ako mohli.

 Spoločný divadelný výlet sa nám teda nao-
zaj vydaril. A tešíme sa aj na ďalší. Ten by nás 
mal preniesť zo sveta veľkých silákov do sveta 
maličkých chrobáčikov a mravčekov. Áno, 
hádate správne. Čaká vás veľký výlet do Nitry 
a do sveta malých chrobáčikov, v ktorom je aj 
malá šálka veľká ako kostolná veža a vyšplhať 
sa na púpavu predstavuje pre chrobáka veľké 
akrobatické číslo. Spoznáme spolu úsmevné 
dobrodružstvá Ferda Mravca, odvážneho 
mravca, ktorý opustil mravenisko a vybral sa 
v ústrety nebezpečenstvám sveta...

 Ale nemusíme chodiť ani do Nitry, zaspo-
mínať na iné vydarené akcie spolku SOVA si 
môžeme aj vo Viedni. Nie je to tak dávno, 
čo sme sa veselili na januárovom maškar-
nom bále so Šašom Marošom. Divadelné 
a kreatívne stretnutie s Nelkou Dušovou nám 
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Milé deti,
všimli ste si, že v takmer 
každom slovenskom meste sa 
nachádza nejaký hrad, zámok 
alebo aspoň hradné ruiny? Ja 
som bola nedávno v Trenčíne 
a tam, priamo nad mestom, na 
vysokom brale stojí hrad ako 
kulisa z rozprávky. Majú tam 
aj hradnú studňu, ku ktorej sa 
viaže povesť o krásnej Fatime, 
zajatkyni trenčianskeho hradného 
pána Štefana Zápoľského. Do 
Fatimy bol zaľúbený istý Omar, 
ktorý ju chcel vyslobodiť, preto 
prisľúbil, že vykope na hrade 
v tvrdej skale studňu. Po tri 
roky musel kopať, kým skala 
skutočne vydala vodu. Prvú čašu 
podal Omar hradnému pánovi 
a povedal: „Vodu máš, Zápoľský, 
ale srdce nemáš!“ Keď Omar 
odvážal oslobodenú Fatimu na 
koni z hradu, zachytil sa jej závoj 
na šípovom kríku. Na tom mieste 
dodnes stojí najstarší hostinec 
v Trenčíne, nazývaný Fatima. 

Ale to je všetko legenda. 
V skutočnosti studňu vykopali 
tamojší poddaní. No ale uznajte, 
že príbeh o veľkej láske znie 
omnoho lepšie! 

Možno aj vy pri najbližšej 
návšteve Slovenska objavíte 
nejaký zaujímavý hrad alebo 
povesť s ním spojenú. Napíšte 
nám alebo ten hrad nakreslite 
alebo odfoťte. Vaše príspevky 
uverejníme v ďalšom čísle nášho 
časopisu.

Tak zatiaľ čau, teším sa na vaše 
postrehy a obrázky!

Vaša Ina

Milí rodičia, 

stretnutia s  milými a  príjemnými 
ľuďmi narušujú každodenný stereo-
typ. Našťastie, veď inak by sme to 
mali na svete naozaj veľmi nudné. 
Rodinné stretnutia, oslavy, stretnu-
tia zo základnej, strednej školy ale-
bo univerzity, stretnutia kamarátov 
z vojenskej služby, stretnutia spo-
lubývajúcich z  internátu a mnohé 
iné – kto by sa na ne netešil? 

Správy zo SOVY

Teta Nelka so svojou milou polienkovou rodinkou

Z divadelného predstavenia o Lomidrevovi

Malí a veľkí výletníci v Bratislave22 POHĽADY  |  1/2015
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pripomínajú vlastnoručne vyrobení drevení 
Jankovia Polienkovia. Asi mi nebudete ve-
riť, keď vám prezradím, že aj moje deti ich 
doma vzorne opatrujú. Majú ich už vyše se-
dem rokov vystavené na okenici, takže sem-
tam ich treba oprášiť a prečesať im vlásky. 
 Aj Pipi Dlhá Pančucha a jej kamaráti, 
ktorí k nám pricestovali z Hriňovej, sa s nami 
v spolku do sýtosti vyjašili v tanci a pri hrách 
s loptičkou a opičkou. A ak nás spomienky 
na pekné stretnutia zavedú až do roku 2014, 
tak tam na úplne najvyššom mieste stojí stret-
nutie s Mikulášom. S ním prišlo do Viedne 
už tradične aj Zvolenské divadlo Jozefa Gre-
gora Tajovského a Traja kamaráti, tri veselé 
prasiatka. 
 Je jasné, že Mikuláš patrí medzi našich 
najlepších kamarátov a stretnutie s ním sme 

už takisto dávno dohodli. Pokojne môžete 
toto tajomstvo prezradiť aj iným – slovenský 
Mikuláš príde do Viedne v pondelok 8. de-
cembra podvečer a privezie so sebou aj veľa 
pomocníkov na rozdávanie darčekov. 
 A ešte jedno pekné, veselé, poučné a na-
ozaj veľmi milé aprílové stretnutie máme pre 
vás prichystané. V nedeľu 19. apríla o 16.00 
sa bude v spolku lietať. Nebojte sa, nebude 
to úplne uletená akcia, ako by sa v apríli dalo 
očakávať. V tento deň sa spolu s nezbedným 
vrabčiakom Čimom a jeho vynikajúcimi uči-
teľmi lietania, Katkou a Ľubom Piktorovcami 
z pezinského divadla PIKI naučíte nielen po 
slovensky, ale aj lietať! 
 A túto jedinečnú šancu by ste si nemali 
naozaj nechať ujsť … ■

Elena Mandik

Slovenčina v spolku
 Predo dvermi máme jar a už pomaly začína-
me hodnotiť školský rok. Do jeho konca nám 
ostáva ešte pár spoločných hodín, ale o výsled-
koch sa dá hovoriť už teraz.
 Rozhodnutie rozšíriť počet skupín pri výučbe 
slovenčiny v spolku bolo správne, deti tak majú 
dostatočný priestor na rozličné činnosti prime-
rané ich veku. Školáci sa aktívne stretávajú a so 
záujmom si vzájomne obohacujú vedomosti. 
Malí školáci urobili veľké pokroky pri spoznávaní 
zákutí slovenského jazyka. 
 Veľkú zásluhu majú hlavne rodičia, ktorí 
podporujú a motivujú svoje deti. Oceňujem 
sobotné výjazdy do spolku a  s  tým spojené 
odriekanie. Verím, že tento záujem im (rodičom 
i deťom) dlho-dlho vydrží a na hodinách slo-
venčiny sa budeme stretávať aj v nasledujúcich 
rokoch. ■

Mária Kolek

Fašiangy v SOVE
 Fašiangový maškarný bál pre deti má v Slo-
venskom školskom spolku SOVA už dlhoročnú 
tradíciu. Ani tento rok nechýbal v  našom 
programe. V nedeľu 25. 1. 2015 o 16.00 sme 
to naplno roztočili spolu so šašom Marošom, 
pirátmi, drakmi, rytiermi, vílami, strigami a ča-
rodejnicami, medvedíkmi aj tigrami. Veselá ná-
lada, bláznivá hudba, klauniáda a rôzne súťaže 
trvali až do neskorého večera. A keďže sme 

boli takí krásne zamaskovaní, poctil nás svojou 
neočakávanou návštevou aj ORF. Možno ste si 
naše fašiangové šantenie pozreli v televízii. Boli 
sme úžasní, však? ■

Elena Mandik
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Slovenské koledy v podaní malých tanečníčok Ely Repky s hudobným sprievodom harmonikárky Márie Petrovičovej

Z NAŠICH PRÍPRAV NA VEĽKÚ NOC

Počas hodiny slovenčiny 14. marca sme vyrábali 
mozaikové vajíčka

Hotové vajíčka – výsledok našej trpezlivosti

Mozaikovú techniku si vyskúšali aj starší žiaci

Šašo Maroš v obkľúčení víl a princezien

Zabávali sa malí i veľkí

Občas nám vypomohla mamička

S našimi výtvormi sme sa odfotili

Ukázali sme si, ako sa dajú vajíčka zafarbiť 
cibuľovými šupkami
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Svokor Karol IV. a zať Rudolf IV. – súperenie 
medzi Prahou a Viedňou

 Úryvok voľného prekladu poviedky kunsthistoričky Marianny 
Klemunovej nám priblížil atmosféru študentského života v 14. 
storočí. Spomínaný biskup z Halberstadtu sa volal Albertus 
Rigennstorff. Pred nástupom na biskupský úrad bol v roku 1365 
prvým rektorom novozaloženej univerzity vo Viedni. Študoval 
v Prahe, kde Alma Mater (po latinsky Matku živiteľku) Universitas 
Carolina Pragensis založil Karol IV. Luxemburský už v roku 1348 
ako prvú v strednej Európe. Rudolf IV. z rodu Habsburgovcov 
sa ako 14-ročný oženil v stovežatom meste s dcérou Karola IV. 
Nevesta Katarína von Luxemburg mala vtedy iba jedenásť rokov. 
V sedemnástich dal Rudolf svoju detskú izbu v rodnom Hofburgu 
vo Viedni prestavať na kaplnku. Zasvätil ju všetkým svätým, pretože 
1. novembra na sviatok všetkých svätých sa narodil a zároveň si bral 
príklad od svojho svokra, ktorý mal na hrade v Prahe tiež domácu 
kaplnku. 

„Johann očakával viac 
slnka, ale zima vyzerá byť 
tu vo Viedni taká istá ako 
doma v Sasku – mrazivá. 
V miestnosti, o ktorú sa 
delí s ďalšími, je vlhko, iba 
dych ostatných scholárov 
zohrieva burzu. Často 
prednášaný text Aristotela vie naspamäť. Niektoré 
state mu nanovo prichádzajú na um. Opakovane 
mu znejú v hlave ako zvony. Latinčina mu pripadá 
ľahká, musia ju nielen vedieť čítať, ale sa aj latinsky 
medzi sebou zhovárať. Občas počuje slová, ktoré sú 
mu cudzie. Odkiaľ len všetci tí scholári pochádzajú. 
Zo všetkých kútov! Ale nikto z Halberstadtu ako on. 
Štúdium na artistickej fakulte je pre neho zvláštnosťou. 
Nikto z kamarátov z detstva tu nie je s ním. Buď chýbali 
peniaze, alebo znalosť latinčiny. A Johann ani vlastne 
nevedel, čo to vlastne Artistenštúdium je. Opakovanie 
a  opakovanie, traktáty. V  uniforme, ktorú povinne 
nosia, vyzerajú všetci ako klerici. Mnohí aj nimi sú. 
Johann je rád, že dostal uniformu, jeho vlastné šaty 
sú po dlhej niekoľkodňovej ceste z Halberstadtu do 
Viedne otrhané. Johann mal vlastne šťastie, že biskup, 
u  ktorého bola mama ako gazdiná, mu pomohol, 
aby mohol navštevovať latinskú školu pri Dóme 
v Halbertsadte, hoci by sa vtedy radšej učil za stolára 
u Seppa. Ale potom si latinčinu obľúbil, počúval ju na 
svätých omšiach, znela tak jasne.“

M
od

el
 u

ni
ve

rz
ity

650 ROKOV VIEDENSKEJ  UNIVERZITY 
SLOVENSKÉ OSOBNOSTI NA PÔDE UNIVERZITY

Jana Gregor-Rogler

Hlavná budova Viedenskej univerzity Fotograµ e: Jana Gregor-Rogler
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Viedeň v tom čase ešte nebola biskupstvom ako Praha a Rudolf 
húževnato pracoval na tom, aby sa vtedajší farský kostol svätého 
Štefana stal dómom so sídlom kapituly. Kapitulu tvorili kanonici, 
univerzitní profesori a prepošt. To bol duchovný predstavený, 
ktorý dostal od Rudolfa úrad univerzitného kancelára. Položenie 
základného kameňa na gotickú prestavbu kostola podľa vzoru 
Chrámu sv. Víta v Prahe bezprostredne súviselo so založením 
Viedenskej univerzity. Študenti sa najskôr učili v škole pri dóme. 
Rudolf chcel vybudovať v priestore medzi kostolom minoritov 
a kláštorom Schottenkloster celé univerzitné mesto. To sa mu však 
nepodarilo, lebo zomrel veľmi mladý, 25-ročný. Na jednej z letných 
ciest po Taliansku dostal vysokú horúčku. Najskôr ho pochovali 
v Miláne, pretože bolo horúce leto. Až v zime jeho pozostatky 
zavinuli do drahej perzskej látky, zašili do hovädzej kože a tak 
doviezli do Viedne. Tam ho slávnostne uložili do vojvodskej hrobky 
v podzemí Dómu sv. Štefana, ako si to sám Rudolf za života želal 
a uviedol aj v zakladateľskej listine univerzity, aby sa zachovala 
spomienka naňho.
 Jeho projekt Alma Mater Rudolphina Vindobonensis prežil. 
Na svojho zakladateľa Viedeň nezabúda, každý rok 12. marca, na 
výročie založenia univerzity, si na neho s úctou spomínajú najvyšší 
predstavitelia univerzity pri mramorovom kenotafe (symbolickom 
hrobe) v Dóme svätého Štefana.

Albrecht III. „s vrkočom“ – druhý zakladateľ 
Viedenskej univerzity

 Rudolfovým nástupcom sa stal jeho brat Albrecht III., nazývaný 
„s vrkočom“. V našom ponímaní bol ešte tínedžer, mal iba 15 alebo 
16 rokov. Podľa vtedajšej svadobnej politiky si vzal ďalšiu dcéru 
rímskeho cisára a českého kráľa Karola IV., osemročnú Alžbetu. 
Rovnako ako jeho brat Rudolf aj Albrecht sa orientoval na Prahu, 
ktorá vtedy prežívala zlatý vek. Mal vzťah aj k Uhorsku, preto 
nosil vlasy špeciálne zviazané do vrkoča podľa vzoru uhorského 
rádu, čím si vyslúžil prímenie. Bol výborný matematik aj astrológ. 
Postaral sa o to, aby univerzita vo Viedni mala vlastnú budovu. 
Stála oproti kostolu dominikánov a volala sa Collegium Ducale. Na 
začiatku boli vo Viedni povolené iba tri fakulty: artistická (fakulta 
slobodného umenia a filozofie), právnická a lekárska. V roku 
1384 získal Albrecht od pápeža Urbana IV. povolenie na zriadenie 
teologickej fakulty, čím dosiahla viedenská univerzita rovnaké práva 
ako univerzity svetového mena v Bologni, Paríži, Cambridgi alebo 
Oxforde. Navštevovalo ju 3 600 študentov a v roku 1410 prevýšil 

počet študujúcich vo Viedni počet študujúcich na konkurenčnej 
pražskej Karlovej univerzite. 
 Na území dnešného Slovenska ešte vtedy univerzita nebola. 
Až v roku 1465, presne 100 rokov po vzniku Viedenskej univerzity, 
založil v Bratislave Matej Korvín Universitas Istropolitana, nazývanú 
aj Academia Istropolitana. Prednášali na nej aj profesori z Viedne. 
No netrvalo dlho a univerzitu zatvorili. Slováci chodili na štúdiá do 
susednej Viedne a vlastne mnohí tu študujú aj dnes. Ale vráťme sa 
ešte do minulosti. 

Rodák z Trnavy Ján Sambucus na artistickej 
a lekárskej fakulte 

 Stáročia pôsobili ako sprostredkovatelia vedomostí kláštory, 
kým vznikli univerzity. Preto aj profesormi na Viedenskej univerzite 
boli zástupcovia starých rádov, teda augustiniánov, cisterziánov 
a benediktínov. Dekanom teologickej fakulty bol v 14. storočí až 
päťkrát za sebou dominikán František Retz. V 16. storočí založil 
Ignác z Loyoly spoločnosť Ježišovu, ktorá prevzala úlohu hlavného 
univerzitného rádu po dominikánoch. Jezuiti dostali od cisára 
priestory kostola a kláštora karmelitánov na námestí Am Hof. Tam 
založili seminár pre študentov bez prostriedkov. 
 V tomto období prišiel na univerzitu do Viedne študovať gréčtinu 
Ján Sambucus, rodák z Trnavy, vo veku 11 rokov. Sambucus ako 
21-ročný študent venoval predslov 25-ročnému Maximiliánovi II., 
novozvolenému kráľovi Českého kráľovstva, ktorý sa vrátil so 
svojou španielskou manželkou na viedenský dvor. Sambucus využil 
možnosť pripomenúť Maximiliánovi svoju povinnosť ochraňovať 
Panóniu (Slovensko) pred Turkami: „Žiadam Vás, aby ste držali 
ochrannú ruku nado mnou a nad mojimi rodičmi, ktorí žijú v Trnave. 
Sme vystavení mnohým nájazdom Turkov.“ Vďaka tejto práci si ho 
všimol sám cisár Ferdinand I. Dal mu preložiť básne do latinčiny 
a udelil kráľovské štipendium. Sambucus bol sám básnikom, aj 
pri príležitosti ukončenia svojho štúdia napísal báseň Poemata. Po 
návrate z ciest po Európe, na ktorých zbieral výnimočné rukopisy 
– dodnes sú vzácnymi exemplármi bývalej dvornej knižnice – sa 
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stal dvorným historiografom. Pretože vedel veľa rečí, vyučoval na 
artistickej fakulte Viedenskej univerzity jazyky a na lekárskej fakulte 
prednášal až do svojej smrti. 

Univerzitná štvrť a slovenské osobnosti

 V 17. storočí bolo reformou jezuitské kolégium začlenené 
do univerzity, jezuitský rád sa presťahoval do univerzitnej štvrte 
a vzniklo monumentálne Akademické kolégium v oblasti Postgasse-
Bäckestraße-Sonnenfeldgasse a Schönlaternengasse. V týchto 
miestach postavili jezuitský chrám zasvätený Ignácovi z Loyoly 
a Františkovi Xaverskému, hovorilo sa mu univerzitný kostol. 
V období baroka ho geniálny maliar Andrea Pozzo vyzdobil 
freskami, ktoré každého, kto do tohto chrámu vstúpi, fascinujú 
ilúziou zdanlivej kupoly, okien a hrou svetla. Mária Terézia dala 
budovu univerzity – dnešné sídlo Akadémie vied – veľkolepo 
prestavať a v drevenej nadstavbe budovy univerzity zriadila 
viedenské univerzitné observatórium. Jeho riaditeľom sa stal 
Slovák Maximilián Hell. Bol v jezuitskom ráde od svojich 18 rokov. 
Vysokoškolské štúdium teológie, filozofie, logiky a prírodných vied 
absolvoval ešte na jezuitskom kolégiu vo Viedni. Z observatória 
vytvoril centrum prírodovedného bádania monarchie. 
 Na starej univerzite pôsobil aj rodák z Terchovej, slovenský Sokra-
tes Adam František Kollár. Jeho meno je zlatými písmenami vyryté na 
červenej mramorovej tabuli cti ako prvé pri vstupe do filozofického 
schodišťa v dnešnej hlavnej budove univerzity na Ringu. Úctu mu 

preukázali vymenovaním do funkcie 
dekana Filozofickej fakulty Viedenskej 
univerzity. Prednášal dejiny, diplomaciu 
a štátne právo. V roku 1774 sa stal dokonca 
riaditeľom cisárskej knižnice.

   Nositeľom mena Kollár je ďalší Slovák, 
ktorého poznáme z hodín dejepisu aj 
slovenčiny. Bol to veľký básnik, zberateľ 
ľudových piesní, národovec, presadzo-
val myšlienku slovanskej vzájomnosti, 
evanjelický kňaz Ján Kollár. Na cisárskom 
dvore pôsobil v revolučných rokoch 1848 
– 1849 ako dôverník vlády pre otázky Slo-
vákov. Viedenská Univerzita ho spomína 
ako mimoriadneho profesora slovanskej 
archeológie. 

   Na tomto mieste nemôžeme zabudnúť 
na Karola Kuzmányho, narodeného 
v Brezne, t iež evanjelického kňaza, 
spoluzakladateľa Matice slovenskej, 
priekopníka slovenskej prekladovej 
literatúry. V rokoch 1849 – 1860 prednášal 
ako profesor na Teologickej fakulte vo 
Viedni.

   Jánovi Kollárovi a Karolovi Kuzmánymu 
Viedenská univerzita prejavila ocenenie 
aj tým, že povolia v roku 1998 upevniť 
v arkádovom dvore univerzity ich reliéfy 
od akademickej  sochárky Ľudmily 
Cvengrošovej. 

Učené hlavy v arkádovom dvore univerzity 

 Po tom, ako sa v búrlivom roku 1848 stala univerzita sídlom 
akademickej légie, potrebovala súrne ďalšie priestory. Na nový 
palác si museli profesori aj študenti počkať až do roku 1884, 
keď slávnostne otvorili budovu univerzity na Ringu. Miestom 
stretávania sa stáva v 19. storočí a zostáva ním až do súčasnosti 
veľmi pekný priestranný arkádový dvor s bustami 154 učencov. 
Najmenej tretina predstavuje profesorov z Čiech, Moravy a, ak 

si ich pri prechádzke dôsledne obzrieme, objavíme aj tých, 
ktorí pochádzali zo Slovenska alebo na Slovensku pôsobili.

Tak nájdeme napríklad pamätník 
Jozefa Maximil iána Petzvala, 
vynálezcu objektívov aj diva-
delného ďalekohľadu, rodáka 
zo Spišskej Belej, ktorý prednášal 
na Viedenskej univerzite 40 ro-
kov matematiku. Na prednášky 
pricválal na bielom koni, padol 
tak do oka mnohým dámam vo 
Viedni. Po prednáške, obklopený 
svojimi poslucháčmi, zas nasadol 
na koňa a odcválal do svojho do-
mova na kopci Kahlenberg.

Ženy na univerzite

 Medzi bustami v arkádovom dvore nenájdete ani jednu venova-
nú žene. Len nenápadná pamätná tabuľa pripomína spisovateľku 

Máriu von Ebner-Eschenbachovú. 
Pochádzala z rodu Dubských 
na Kroměřížsku. Ako prvá žena 
vôbec získala na Viedenskej uni-
verzite čestný doktorát.
   Uprostred dvora je jediná dáma 
z kameňa – nymfa Kastália. Toto 
dielo predstavuje ženu ako inšpi-
ráciu. Je zosobnením prameňa pri 
gréckych Delfách, kde si služob-
níci Apollónovej svätyne rituálne 
umývali vlasy. Preto sa Kastália 
stala múzou. Od roku 2009 je v po-
dlahe dvora sivá silueta ženy v bo-
jovom postoji. Vyzerá to, akoby 
Kastália vrhala naddimenzionálny 
tieň. Inštalácia pochádza od mla-
dej umelkyne Iris Andraschek. 

Svoj projekt nazvala: „Muse reicht’s“ (Múza má dosť). Je to vlastne 
upozornenie na to, že tu chýba ocenenie početných učených žien.

Ak sa chcete na učené hlavy v arkádovom dvore a celú univerzitu 
pozrieť zblízka a dozvedieť viac zo života študentov a profesorov 
minulosti a súčasnosti, príďte tretiu aprílovú sobotu na prechádzku 
univerzitnou budovou a jej okolím. ■

Použité zdroje:
MÜHLBERGER, Kurt. Palast der Wissenschaft. Ein historischer 

Spaziergang durch das Hauptgebäude der Alma Mater Rudolphina 
Vindobonensis, 2007. 

Kulturmagazin 2015. Universitätsstadt Wien. Verein der Wiener 
Fremdenführer 2015.

KLEMUN, Marianne. Februar 1388: Johann, Artistenstudent 
an der hoen schuel zu Wien. http://blog.univie.ac.at/

februar-1388-johann-artistenstudent-an-der-hoen-schuel-zu-wien/4/.
http://www.hlaholika.sk/prva-univerzita
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Pamätník Jozefa Maximiliána Petzvala

Pamätná tabuľa Márie von 
Ebner-Eschenbach

Bronzový reliéf Jána Kollára...

... a Karola Kuzmányho
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Die Universität Wien: Die heuer 650 Jahre 
alte Universität Wien, in der Literatur auch 
„Alma Mater  Rudolphina Vindobonensis“ 
genannt,  ist  mitt ler weile die älteste und 
grösste  noch bestehende Univers i tät  im 
deutschsprachigen Raum und blickt auf eine 
Geschichte voller politischer Umbrüche, Umzüge, 
Glaubenskonflikte und natürlich herausragender 
WissenschafterInnen zurück. Mit derzeit rund 
92.000 Studierenden ist sie die größte Hochschule 
in Österreich. Das von Simon von Sina gestiftete 
Hauptgebäude wurde zwischen 1877 und 1884 
vom Architekten Heinrich von Ferstel an der 
Wiener Ringstraße im Stil der Neorenaissance 
erbaut. Heute befinden sich im Hauptgebäude 
vor allem das Rektorat, die meisten Dekanate, 
die zentralen Dienstleistungseinrichtungen, die 
Hauptbibliothek, einige wenige Institute mit 
ihren Fachbibliotheken und zahlreiche Hörsäle. 
Die Universität Wien hat 15 Fakultäten. In den 
führenden Rankings (Rang 156 im QS-Ranking 
2014, Rang 151–200 im Shanghai-Ranking) ist 
sie die bestbewertete Universität Österreichs. 
Im Times Higher Education World Reputation 
Rankings 2011 wurde die Universität Wien 
unter den Top 30 in Europa und im weltweiten 
Vergleich unter den Top 100 der angesehensten 
Universitäten platziert. 

(Vgl. Wikipedia)

Sviedenskou univerzitou je spojených 
pätnásť nositeľov Nobelovej ceny: Kon-
rad Lorenz (biológia), Róbert Bárány 

(medicína), Friedrich August von Hayek (eko-
nómia), Erwin Schrödinger (kvantová me-
chanika) – možno si niektorí pamätajú jeho 
podobizeň z 1000-šilingovej bankovky, Julius 
Wagner-Jauregg (psychiatria) – je po ňom po-
menovaná aj psychiatrická klinika v Linzi, Karl 
Landsteiner (medicína), Hans Fischer (ché-
mia), Otto Loewi (medicína), Viktor Franz 
Hess (fyzika), Richard Adolf Zsigmondy (ché-
mia), Richard Johann Kuhn (chémia), Max 
Ferdinand Perutz (chémia), Karl von Frisch 
(fyziológia), Elias Canetti a napokon Elfriede 
Jelinek – obaja za literatúru. Medzi portrétmi 
nositeľov Nobelovej ceny na univerzite je 
jedna sklená tabuľa s otáznikom. Znamená 
to – kto bude ďalší z toho množstva študentov, 
ktorí dnes študujú na tejto inštitúcii? 

V súčasnosti existuje viacero systémov hod-
notenia úrovne univerzít, podľa ktorých sa 

každoročne zostavuje rebríček top univerzít 
vo svete. Podľa systému QS-Ranking sa 
v roku 2014 umiestnila Viedenská univerzita 
na 156. mieste a podľa Shanghai-Ranking 
skončila na mieste v rozmedzí 151 – 200. Naj-
lepšie umiestnenie doposiaľ – podľa uzná-
vaného systému hodnotenia Times Higher 
Education World Reputation Rankings – do-
siahla Viedenská univerzita v roku 2011, keď 
sa dostala medzi stovku najlepších univerzít 
na celom svete. ■

Spracované podľa wikipédie

Viedenská univerzita s počtom 
študentov takmer 92 tisíc je 

v súčasnosti najväčšou univerzitou 
v nemecky hovoriacom priestore. 

V hlavnej budove univerzity na 
Ringstraße je sídlo rektorátu, senátu, 

univerzitnej rady, prednáškové 
miestnosti, slávnostná sála, v ktorej 

sa konajú promócie, ako aj historická 
veľká čitáreň univerzitnej knižnice. 

Okrem hlavnej budovy je univerzita 
rozmiestnená na šesťdesiatich ďalších 

miestach, patrí k nej aj botanická 
záhrada, astronomické observatórium 

a viacero výskumných pracovísk. Pre 
študentov ponúka 187 študijných 

programov na pätnástich fakultách. 
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Mariazellská bazilika

 Veľakrát  sme sa pýtal i  na výsledky 
športových turnajov. Minulý rok to bola 
otázka „Kto bude futbalovým majstrom 
sveta?“  – a naši  návštevníci  to dobre 

odhadli – Nemecko viedlo aj u nás štatistiku 
s 32 % pred Holandskom a Brazíliou so 17 %. 

 Politicky sme to presne odhadli pri voľbe 
prezidenta SR – u nás dostal Kiska v prvom 
kole 31 % pred Ficom s 30 %, v druhom kole 
45 % a Fico len 11 % – pre mnohých ľudí obaja 
neboli optimálni kandidáti – táto skutočnosť 
sa potom odzrkadlila v účasti na voľbách, 
ktorá je na Slovensku v posledných rokoch 
veľmi nízka. Táto téma ma zaujala a motivo-
vala k napísaniu článku do Pohľadov v roku 
2014.

 Témy, ktoré sa nás dotýkajú, mobilizujú, 
aby sme zdieľali svoj názor. Tak to bolo so „Zá-
kazom fajčenia“ – kde sa vyše 50 % priklonilo 
k úplnému zákazu, ale 30 % vidí zákaz fajčenia 
ako zásah do osobných práv – a táto téma nás 
bude ešte v Rakúsku dlhšie prenasledovať.

 Niektoré otázky, napríklad „Kam na dovo-
lenku?“, pravidelne zaujímajú ľudí najviac, 
to znamená že hlasuje takmer 500 našich 
návštevníkov. Ak už vôbec dovolenku niekto 
má – lebo 35 % respondentov vôbec nevie, 

čo naozaj dovolenka je (v porovnaní s ro-
kom 2012 to bolo 26 %). Z dovolenkujúcich 
respondentov 17 % volí Slovensko (v 2012 
to bolo 19 %) v porovnaní s 13 % účastníkov 
ankety, ktorí dovolenkujú v Rakúsku (v roku 
2012 len 9 %), a Chorvátsko si vyberá 6 % 
(v roku 2012 až 12 %). Keď sme sa pýtali na 
„Váš názor na možné spoplatnenie vstupu do 
Tatier?“, tak drvivá väčšina – 49 % – bola pro-
ti, ale 15 % o týchto plánoch a diskusiách na 
Slovensku vôbec nevedela. Takže na Sloven-
sko radi chodíme, ale na ktoré miesto kon-
krétne? Na to sme sa tiež pýtali v ankete „Top 
turistická zaujímavosť na Slovensku“. Vyhrali 
Vysoké Tatry s 36 % pred Bojnickým zámkom 
s 21 % a Spišským hradom s 9 % a nakoniec 
15 % zúčastnených svoju obľúbenú atrakciu 
vo vymenovaných nenašli. 

 Anketa – zrkadlo spoločnosti, alebo 
postreh, ktorý nič neznamená? Čím viacej 
hlasov sa do ankety pridá, tým lepší bude 
výsledok. Pri ďalšej návšteve nášho portálu 
www.slovaci.at preto nezabudnite pridať svoj 
názor na aktuálnu tému. ■

Vlado Mlynár

Šesť rokov sa môžu naši čitatelia na 
stránkach www.slovaci.at zúčastňovať 

na pravidelných anketách. Snažíme 
sa v nich zachytiť názory na denné 

témy alebo postoje k dôležitým 
otázkam našej spoločnosti. Každý deň 

sme konfrontovaní so štatistikami, 
prieskumami verejnej mienky. Vieme, 

koľko percent by volilo toho alebo 
iného kandidáta alebo stranu – 

teoreticky. Ovplyvňujú nás výsledky 
ankety? Alebo je to len všetko „fraška 
na entú“? Umožnia mi trocha pozrieť 

sa, či som sám so svojím názorom, 
alebo v „mainstreame“? 

Ankety – prieskum vašich názorov

CELODENNÝ VÝLET 
HEILIGENKREUZ A MAYERLING 
Termín: sobota 20. jún 2015

Program: stredoveký kláštor Heiligenkreuz v krásnom prostredí 
Viedenského lesa. Po prehliadke stretnutie s jedným z bratov 

cisterciánov. Mystický spev v kláštornom kostole. Zámoček 
Mayerling – miesto tragickej smrti korunného princa, následníka 

trónu Rudolfa Habsbur-
ského a jeho milen-
ky Márie  Večerovej . 
Kostolík karmelitánok 
– výstavné miestnosti 
a poškodený sarkofág 
baronesy Večerovej . 

Sprevádza certfikovaná 
sprievodkyňa 
Ing. Jana Gregor-RoglerIng. Jana Gregor-Rogler

TRADIČNÁ PÚŤ SLOVÁKOV 
DO MARIAZELLU 
Termín: sobota 19. september 2015

Duchovné slovo: Lic. Theol. Pavol Dubovský, farár Muttergottes-
kirche Viedeň

V Mariazelli návšteva lekárne a jej malého múzea – výroba 
a správna príprava bylinkových zmesí, historické lekárenské 
nástroje, ochutnávka svetoznámeho likéru z 24 druhov byliniek 
podľa tajného receptu z roku 1718!

Slávnostná svätá omša v bazilike: celebruje ThDr. Marian 
Červený, PhD.

Tentoraz nás v spievaní mariánskych aj slovenských ľudových 
piesní podporia členovia folklórneho súboru Vinica pod 
vedením Mag. Eleny Repky. 

Bližšie informácie sledujte v našich pozvánkach.
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13. december 2014 - oslava 10. výročia založenia Rozmarínu

Na punči si pochutnali aj (zľava): naša predsedníčka 
Ina Konrad a zástupkyňa 6. viedenského okresu 
Vlasta Osterauer-Novak s manželom

17. február 2015 - tradičná fašiangová zábava v maskách pre dospelých 

8. december 2014 - Mikuláš v plnom nasadení!

13. december 2014 - Vlado Mlynár (vpravo) 
ako “kuchár” adventného punču a jeho asistent 
Jozef Macura

8. december 2014 - zvolenský divadelný súbor 
DJGT uviedol hudobno-divadelné predstavenie 
o troch prasiatkach
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Antológia štrnástich súčasných slovenských 
autorov „Die schöne, kalte Freiheit“ sa doč-
kala ďalších prezentácií. 18. februára to bolo 
na pôde Hlavnej viedenskej knižnice (Haupt-
bücherei am Gürtel). Večera sa zúčastnili aj 
autori Uršuľa Kovalyk, Balla a Pavol Rankov, 
ktorí zo svojich diel čítali krátke ukážky v slo-
venskom jazyku. Nemecké texty prečítala 
herečka Barbara Braun. Druhá prezentácia 
sa uskutočnila 26. marca v Rakúskej spoloč-
nosti pre literatúru (Österreichische Gesell-
schaft für Literatur) v spolupráci so Sloven-
ským inštitútom vo Viedni, za čo by sme aj 
touto cestou chceli inštitútu poďakovať. Obe 
podujatia uvádzala iniciátorka projektu – Da-
niela Humajová z Literárneho informačného 
centra v Bratislave. Druhá iniciátorka – naša 
členka Andrea Čepiššáková sa nemohla zú-
častniť, ale prítomná bola aspoň symbolicky 
– na obale knihy, ako vtipne poznamenala 

pani Humajová, ktorá nikdy nezabudne vy-
zdvihnúť aj podiel Rakúsko-slovenského 
kultúrneho spolku pri vzniku tejto antológie. 
Moderátorom večera v Rakúskej spoločnosti 
pre literatúru bol rakúsky literárny kritik, 
prekladateľ a esejista Cornelius Hell, ktorý 
vydanie antológie označil za veľmi dobrý po-
čin, pretože vďaka nej môžu nielen jednotliví 
čitatelia, ale aj nakladateľstvá v nemecky 
hovoriacom prostredí získať veľmi dobrý 
prehľad o súčasnej literatúre na Slovensku, 
a tým aj inšpiráciu pri koncipovaní svojich 
vydavateľských plánov. Podobný názor má 
aj hosť večera, spisovateľ Michal Hvorecký: 
„Na projekte som veľmi rád spolupracoval, 
lebo som sa cítil poctený tým, že som sa do-
stal do výberu štrnástich autoriek a autorov 

zo Slovenska, obzvlášť preto, že ide o výber 
poviedok. Hovorí sa, že slovenská literatúra 
je najsilnejšia v poviedkach, je to žáner, kto-
rý nám ide celkovo lepšie než napríklad ro-
mány. Za uplynulých 25 rokov má slovenská 
literatúra veľmi silné poviedky a tu je naozaj 
výber toho súčasného slovenského písania. 
Kto chce získať prehľad o nových tenden-
ciách mladšej literatúry alebo aj tej strednej 
generácie, tak má veľmi dobrú možnosť 
urobiť si taký „úvod“ a získať základný pre-
hľad v rozmanitosti, pestrosti a autentickosti 

týchto textov. Rakúskemu čitateľovi by som 
odporučil zoznámiť sa s tým, že vôbec exis-
tuje nejaká slovenská literatúra, lebo tá zostá-
va i naďalej viac-menej neznáma v nemecky 
hovoriacom prostredí. Máme veľmi málo 
prekladov, preto je vzácne, že sa objavila 
táto antológia, na ktorej spolupracovali až 
traja rôzni prekladatelia. Takže toto je možno 
taký prvý krok a dúfam, že budú nasledovať 
aj ďalšie.“ Na záver sme sa slovenského 
spisovateľa a publicistu ešte opýtali, na čom 
momentálne pracuje: „Ja som naposledy 
vydal knižku v roku 2013 (Spamäti), je to 
autobiografická próza, portrét mňa a krajiny, 
hlavne Slovenska, ale sú tam aj cestopisy 
z mojich ciest po svete. Momentálne pracu-
jem na viacerých projektoch, ale najviac sa 
venujem krátkym poviedkam, pretože moja 
aktuálna životná situácia mi nedovoľuje ve-
novať sa niečomu dlhšiemu. Takže pracujem 
na nových poviedkach, z ktorých by som raz 
rád urobil zbierku, možno na budúci rok.“ 
Záujem o Slovensko a slovenskú literatúru 
pokračoval ešte aj počas nezáväznej disku-
sie a potvrdil sa aj tým, že si väčšina prítom-
ných ešte v ten istý večer knižku aj zakúpila. 
Ak sú aj medzi vami záujemcovia o túto 
antológiu, môžete si ju objednať telefonicky 
alebo na spolkovej mailovej adrese. ■

-iz-

OTVORILI SME SLOVENSKÚ TRIEDU!
Začiatok školského roka na Českej škole vo Viedni bol čímsi veľmi 
výnimočný. Otvárali sa tri prvácke triedy, ale výnimočnosť bola 
v tom, že jedna z nich sa zaplnila 24 slovenskými deťmi. Prvýkrát 
v histórii školy vznikla trieda po slovensky hovoriacich detí. Trieda 
úspešne prosperuje a nijakým spôsobom nenarušuje kompatibili-
tu školy. 

Deti majú jedinečnú možnosť učiť sa svoj materinský jazyk v prí-
jemnom prostredí s vyhovujúcimi podmienkami. Súhra medzi 
českými a slovenskými deťmi je obdivuhodná, vzťahy priateľské 
a spontánne. 

Za toto patrí srdečná vďaka Školskému spolku Komensky na 
Sebastianplatz 3, 1030 Viedeň, ktorý umožnil a vytvoril podmienky 
nielen pre týchto 24 detí, ale počas svojej existencie prichýlil už 
mnoho, mnoho žiakov a žiačikov. 

Verím, že takáto spolupráca a podpora Komenského spolku bude 
pokračovať aj v ďalších rokoch. A verím, že naše deti budú robiť 
dobré meno spolku a škole vôbec.

Ďakujeme za vytvorené vynikajúce podmienky a  možnosť navštevo-
vať túto školu rodinného typu.

Mária Kolek

Spisovateľ Michal Hvorecký v rozhovore s jednou účastníčkou besedy
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Prezentácie antológie DIE SCHÖNE, KALTE FREIHEIT

                 Z prezentácie antológie v Hlavnej knižnici
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Jozef Macura

CESTA 
DO STREDU 

ZEME

 Názov fotoreportáže si Helienkovci 
prepožičali z románu Jula Verna. Jeho 
hrdinovia sa snažili nájsť cestu do stredu 
Zeme na vrchole sopky Snæfellsjökull, 
ktorá sa nachádza na Islande. Daniela 
a Michal strávili v tejto ostrovnej krajine 
niekoľko týždňov, no ich plány boli úplne 
iné. Hneď na začiatku svojho rozprávania 
nám prezradili, že na Island prišli hľadať 
predovšetkým oddych a relax, ale aj prí-
rodné krásy, nespočetné námety pre svoje 
hobby – maľovanie. Možno práve preto 
zďaleka obišli hlavné mesto Reykjavík, 
kde žije väčšina obyvateľstva, a vydali sa 
na svoju 4 000 km dlhú cestu po tejto kra-
jine ľadu a ohňa.

 Prv ako sa začala samotná fotoprezen-
tácia, Daniela Helienek nás oboznámila aj 
s dejinami tohto štátu, dozvedeli sme sa 

napríklad, že po Veľkej Británii je druhým 
najväčším ostrovným štátom v Európe 
a najväčším vulkanickým ostrovom na sve-
te, ako aj to, že tu vznikol prvý parlament 
na svete. Island leží tesne južne od polárne-
ho kruhu a má rozlohu okolo 100 000 km2.

 Helienkovci sa na Island vybrali z Vied-
ne vlastným autom, to znamenalo prejsť 
najprv okolo 1 400 km do Dánska, tam 
sa nalodiť na trajekt a po troch dňoch 
a troch nociach plavby, s kratšou prestáv-
kou na Faerských ostrovoch, boli konečne 
na Islande. Na premietacom plátne sme 
sledovali ich napínavú cestu okolo ostro-
va. Videli sme fotografie majestátnych 
ľadovcov a horských masívov, aktívne 
sopky Hekla a hlavne Eyjaf jallajökull, 
ktorá vybuchla v roku 2010 a spôsobila 
obrovské problémy v leteckej doprave. Ich 
terénne auto muselo zdolať takmer púštnu 
krajinu, brodilo sa riekami aj čiernym 
vulkanickým popolom, videli sme fotky 
gejzírov a vodopádov omnoho impozant-
nejších ako Niagarské. A ukázali nám aj 
ďalšiu zaujímavosť – „rift“ – miesto styku 
európskej a americkej litosférickej dosky 

v národnom parku Pingvellir, t.j. hranicu 
kontinentov medzi Európou a Amerikou. 

Fotoprezentácia bola pre nás zážitkom 
a viacerí sme hneď dostali chuť navštíviť 
túto zaujímavú krajinu. ■

Prístavné mestečko Stykkisholmur

Týmto titulom lákal Rakúsko-
slovenský kultúrny spolok večer 

5. marca 2015 do svojich priestorov 
najmä nadšencov cestovania. 

Manželia Daniela a Michal 
Helienkovci pre nich pripravili 

zaujímavú prezentáciu spojenú 
s výstavou svojich obrazov.

Daniela pri maľovaní divokej islandskej prírody

Fotograµ e a obrazy: Daniela a Michal HelienkovciĽadovcová lagúna Jökulsárlón

Michal si za objekt svojho obrazu vybral jazero Mývatn

Sopka Snæfellsjökull
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a sparringpartnera pre začiatočníkov 
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Flexibilný čas, všetko podľa dohody 
a potreby.
Viedeň, Slávka: 0676 717 11 77
E-mail: slavkav@hotmail.com


